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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৫৮৫

১৭. যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ১২. গ-মিহষািদর যাকাত

باب ما جاء ف صدَقَة الْبقَرِ

আরবী

لبج ناذَ بعنَّ ما انمطَاۇسٍ الْي نع سٍ الْمقَي ندِ بيمح نك عالم نع يحي دَّثَنح

بكَ فَاونَ ذَلا دبِم تانَّةً وسةً مقَرب ينعبرا نما وةً تَبِيعقَرب ينثََث نخَذَ ما ارِينْصا

َّتا حىشَي يهف لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر نم عمسا لَم قَالا وىشَي نْهخُذَ مانْ يا

لبج ناذُ بعم قْدُمنْ يا لقَب لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ّفَتُۇف لَهاسفَا لْقَاها

وا نفْتَرِقَيم نيياعر َلع غَنَم لَه انَتك نيمف تعما سم نسحك االم قَال يحي قَال

دَقَتَهص نْهِي مدوفَي بِهاحص َلع لُّهك عمجكَ ينَّ ذَلا َّلْدَانٍ شَتب ف ينفْتَرِقم اءرِع َلع

ومثْل ذَلكَ الرجل يونُ لَه الذَّهب او الْورِق متَفَرِقَةً ف ايدِي نَاسٍ شَتَّ انَّه ينْبغ لَه انْ

لجالر ك فالم قَال يحي قَالا وهاتزَك نكَ مذَل ف هلَيع بجا وا منْهم خْرِجا فَيهعمجي

يهف ا تَجِبا ميهانَ فنْ كفَا دَقَةالص ف هلَيع عما تُجنَّها زعالْمنُ واالض ونُ لَهي

ةمائس فالْخَطَّابِ و نب رمتَابِ عك فا ولُّهك غَنَم ا هنَّما قَالو دِّقَتدَقَةُ صالص

لَمزِ وعالْم نم ثَركا نُ هاالض انَتنْ كك فَاالم شَاةً شَاةٌ قَال ينعبرا لَغَتذَا با الْغَنَم

يجِب علَ ربِها ا شَاةٌ واحدَةٌ اخَذَ الْمصدِّق تلْكَ الشَّاةَ الَّت وجبت علَ ربِ الْمالِ

زعالْمنُ واى الضتَونْ اسا فَانْهذَ مخنِ ااالض نم ثَركا زعالْم انَتنْ كانِ واالض نم

اخَذَ الشَّاةَ من ايتهِما شَاء قَال يحي قَال مالك وكذَلكَ ابِل الْعراب والْبخْت يجمعانِ

علَ ربِهِما ف الصدَقَة وقَال انَّما ه ابِل كلُّها فَانْ كانَت الْعراب ه اكثَر من الْبخْتِ

ثَركا خْتالْب انَتنْ كا فَادَقَتَهابِ صرالْع نخُذْ مادٌ فَلْياحو يرعب ا اِهبر َلع جِبي لَمو

يساموالْجو قَركَ الْبذَلكك والم قَال ا شَاءهِمتيا نخُذْ مافَلْي تتَونْ اسا فَانْهخُذْ مافَلْي

نم ثَركا ه قَرالْب انَتنْ كا فَالُّهك قَرب ا هنَّما قَالا وِهبر َلع دَقَةالص ف عمتُج
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انَتنْ كاا ومدَقَتَهقَرِ صالْب نخُذْ مادَةٌ فَلْياحةٌ وقَرب ا اِهبر َلع تَجِب يسِ واموالْج

الْجواميس اكثَر فَلْياخُذْ منْها فَانْ استَوت فَلْياخُذْ من ايتهِما شَاء فَاذَا وجبت ف ذَلكَ

وقَرٍ اب وا بِلا نةً مياشم فَادا نك مالم قَال يحي ا قَاليعمنْفَانِ جالص دِّقدَقَةُ صالص

غَنَم فََ صدَقَةَ علَيه فيها حتَّ يحول علَيها الْحول من يوم افَادها ا انْ يونَ لَه قَبلَها

نصاب ماشية والنّصاب ما تَجِب فيه الصدَقَةُ اما خَمس ذَودٍ من ابِل واما ثََثُونَ

بقَرةً واما اربعونَ شَاةً فَاذَا كانَ للرجل خَمس ذَودٍ من ابِل او ثََثُونَ بقَرةً او اربعونَ

عا مدِّقُهصي نَّهاثٍ فَايرم وا ةبه وا اءرا بِاشْتغَنَم وا اقَرب وا ًِبا اهلَيا فَادا شَاةً ثُم

ةياشالْم نم فَادا اانَ منْ كاو لوالْح دَةالْفَائ َلع لحي نْ لَماا ودِّقُهصي ينح هتياشم

نَّهدٍ فَااحو موا بِيرِثَهنْ يا لقَب ودٍ ااحو موا بِيهشْتَرِينْ يا لقَب دِّقَتقَدْ ص هتياشم َلا

ثَلكَ مذَل ثَلا منَّماك والم قَال يحي قَال تَهياشم دِّقصي ينح هتياشم عا مدِّقُهصي

هضرع ف هلَيع تبجقَدْ وا وضرع آخَر لجر نا مشْتَرِي بِهي ثُم لجا الريهكزرِقِ يالْو

ذَلكَ اذَا باعه الصدَقَةُ فَيخْرِج الرجل اخَر صدَقَتَها هذَا الْيوم ويونُ اخَر قَدْ صدَّقَها

من الْغَدِ قَال مالك ف رجل كانَت لَه غَنَم  تَجِب فيها الصدَقَةُ فَاشْتَرى الَيها غَنَما

َّتدَقَةُ حا الصهّلك الْغَنَم ف هلَيع تَجِب  نَّها ارِثَهو ودَقَةُ اا الصهوند ف ةً تَجِبيرثك

لجنْدَ الرانَ عا كم لنَّ ككَ اذَلاثٍ ويرم وا اءرا بِاشْتهفَادا موي نم لوا الْحهلَيع ولحي

من ماشية  تَجِب فيها الصدَقَةُ من ابِل او بقَرٍ او غَنَم فَلَيس يعدُّ ذَلكَ نصاب مالٍ

هعم دِّقصالَّذِي ي ابصّكَ الندَقَةُ فَذَلالص يهف ا تَجِبا منْهنْفٍ مص لك ونَ في َّتح

وا بِلا لجرل انَتك لَوك والم قَال ةياشالْم نيرٍ مثك وا يلقَل نم هباحص هلَيا فَادا ام

بقَر او غَنَم تَجِب ف كل صنْفٍ منْها الصدَقَةُ ثُم افَاد الَيها بعيرا او بقَرةً او شَاةً صدَّقَها

ذَا قَاله ف َلا تعما سم بحذَا اهك والم قَال يحي ا قَالدِّقُهصي ينح هتياشم عم

خَاضٍ فَلَمنَةَ ماب انَتنْ كا انَّها نْدَهدُ عتُوج ََف لجالر َلع تَجِب ةالْفَرِيض ك فالم

نْدَهع ني لَمةً وذَعج وقَّةً اح وونٍ الَب بِنْت انَتنْ كاو رونٍ ذَكلَب نا ابانَهذَ مخدْ اتُوج

كانَ علَ ربِ ابِل انْ يبتَاعها لَه حتَّ ياتيه بِها و احب انْ يعطيه قيمتَها وقَال مالك

ف ابِل النَّواضح والْبقَرِ السوان وبقَرِ الْحرثِ انّ ارى انْ يوخَذَ من ذَلكَ كلّه اذَا
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وجبت فيه الصدَقَةُ

বাংলা

রওয়ায়ত ২৪. তাউস ইয়ামানী (রহঃ) হইেত বিণত- মুয়ায ইবন জাবল (রাঃ) িশিট গাভীেত এক একিট

বৎসেরর বাছুর এবং চিশিট গাভীেত দুই বছর বয়েসর একিট গাভী হণ কিরয়ািছেলন। িেশর কম সংখায়

িকছুই িতিন নন নাই। তখন িতিন বিলয়ািছেলন, এই িবষেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হইেত

কান িনেদশ আিম িন নাই। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে যিদ পুনরায় সাাৎ ঘেট তেব

এই সেক িজাসা কিরয়া জািনয়া িনব। িক মুয়ায (রাঃ) (ইয়ামন হইেত িফিরয়া) আসার পূেবই রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আাহর সািেধ চিলয়া িগয়ািছেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ কাহারও বকরীসমূহ দুই বা তেতািধক এক করার পর য সংখায় হইেব সই অনুসাের

ইহার যাকাত ধায হইেব। তপ কাহারও ণ বা রৗপ যিদ িবিভ লােকর হােত থােক তেব সবিলেক এক

করার পর য পিরমাণ হইেব সই িহসােব ইহােত যাকাত ধায করা হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ কাহারও িনকট যিদ ভড়া অথবা বকরী একই পােল িমিত হইয়া থােক তেব সবিল

গণনা কিরয়া দখা হইেব। সবিল একে যাকাত ধায হয় এমন সংখায় উপনীত হইেল যাকাত ধায হইেব।

কারণ এইিল ’গনম (বকরী) জাতীয় প। উমর ইবন খাাব (রাঃ) তাহার পূেব উিিখত পে উেখ

কিরয়ােছন, বকরীর সংখা চিশ হইেল একিট বকরী যাকাত িদেব। সংখায় ভড়া অিধক হইেল আর বকরী কম

হইেল যাকােতর বলায় ভড়া হণ করা হইেব। আর িবপরীত হইেল বকরী লওয়া হইেব। সংখায় সমান হইেল

যাকাতহীতার ইখিতয়ার থািকেব- যাহা ভাল মেন কের তাহাই হণ কিরেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ তপ আরিব বা বুখতী উট একে িমলাইয়া যাকাত নওয়া হইেব। সংখায় যাহা অিধক

হইেব তাহা হইেতই যাকাত হণ করা হইেব। আর সমসংখক হইেল ইহা যাকাতহীতার ইখিতয়ারাধীন

থািকেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ গ ও মিহষ একই সদায়ভু বিলয়া গণ । ইহােত উভয় জাতীয়েক এক কিরয়া

যাকাত লওয়া উিচত। য জাতীয় প সংখায় অিধক হইেব যাকােত উহাই হণ করা হইেল। সমসংখক হইেল

যাকাত হীতার ইখিতয়ারাধীন থািকেব। গাভী ও মিহষ উভয় দলই যিদ িনসাব পিরমাণ থােক তেব উভয় হইেত

আলাদা যাকাত লওয়া হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলন, নূতনভােব যিদ কহ পর মািলক হয় তেব ঐ িদন হইেত পূণ এক বৎসর অিতা না

হওয়া পয উহােত যাকাত ধায হইেব না। তেব পূব হইেত যিদ িনসাব পিরমাণ প (পাঁচিট উট বা িশিট গাভী

বা চিশিট বকরী) তাহার িনকট থােক আর পের স য় বা হবা বা উরািধকার সূে আর িকছু পর মািলক

হয় তেব পূবিত পিলর সিহত িমণ কিরয়া এইিলরও যাকাত আদায় কিরেত হইেব যিদও এইিলেত পূণ

এক বৎসর অিতা হয় নাই। পূবিত পিলর যাকাত আদায় কিরয়া দওয়ার পর যিদ এইিল তাহার
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মািলকানায় আিসয়া থােক তেব পূবিত পিলর পুনরায় যখন যাকাত িদেব তখন সই সে এইিলরও যাকাত

িদেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ মাস’আলািটর নজীর হইল, কহ তাহার মািলকানাধীন রৗেপর যাকাত আদায় কিরয়া বািক

রৗপ ারা অন কান বির িনকট হইেত পণব িকিনয়া লইল। িবেতার উপর উ পণেবর যাকাত

দান করা ওয়ািজব। কােজই এই িতীয় বি যাকাত িদেব। এই অবায় য়কারী লাকিট যন অদ তাহার

যাকাত আদায় কিরল আর িবেতা যন গতকাল তাহার যাকাত আদায় কিরয়ােছ।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ িনসাব পিরমাণ হইেত কম বকরী কাহারও িনকট িছল এবং পের স আরও িকছু বকরীর

মািলক হইল, ইহােত িনসাব পিরমােণর চাইেতও যিদ তাহার বকরীর সংখা অিধক হইয়া যায় তবুও পূণ এক

বৎসর অিতা না হওয়া পয উহােত যাকাত ধায হইেব না। কারণ যাকােতর বলায় িনসাব পিরমাণ হইেত

কম ব ধতব বিলয়া গণ হয় না। িনসাব পিরমাণ হইয়া যাওয়ার পর ঐ জাতীয় যত প তাহার মািলকানায়

আিসেব, কম হউক বা বিশ হউক, সবিলরই যাকাত িদেত হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ িনসাব পিরমাণ প (উট, গ, ছাগল) কাহারও িনকট িছল, পের আরও িকছু প যিদ

তাহার অিধকাের আেস তেব পূণ িনসােবর সিহত এইিলরও যাকাত দান কিরেত হইেব। আর এই বাপাের

আিম যাহা িনয়ািছ তেধ এই মতিট আমার িনকট অিধক িয়।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য ধরেনর প যাকােত ধায করা হইয়ােছ সই ধরেনর প যিদ িনসােবর অিধকারী

বির পপােল না থােক, যমন ধায হইয়ােছ এক বৎসর বয়েসর উট আর ঐ বির পােল তাহা নাই, তেব

দুই বৎসর বয়েসর উট দান করা হইেব। আর দুই, িতন বা চার বৎসর বয়েসর যাকােত ধাযকৃত উট পপােল

পাওয়া না গেল, সই ধরেনর য় কিরয়া তাহ আদায় করা হইেব। উহার জন মূল ারা যাকাত দান করা

আিম পছ কির না।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ সচ কােযর বা হােলর উট বা মিহষ িনসাব পিরমাণ হইেল উহােতও যাকাত ওয়ািজব

হইেব।

English

Yahya related to me from Malik from Humayd ibn Qays al-Makki from Tawus
al Yamani that from thirty cows, Muadh ibn Jabal took one cow in its second
year, and from forty cows, one cow in its third or fourth year, and when less
than that (i.e. thirty cows) was brought to him he refused to take anything
from it. He said, "I have not heard anything about it from the Messenger of
Allah, may Allah bless him and grant him peace. When I meet him, I will ask
him." But the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace,
died before Muadh ibn Jabal returned.
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Yahya said that Malik said, "The best that I have heard about some one who
has sheep or goats with two or more shepherds in different places is that
they are added together and the owner then pays the zakat on them. This is
the same situation as a man who has gold and silver scattered in the hands
of various people. He must add it all u p and pay whatever zakat there is to
pay on the sum total."

Yahya said that Malik said, about a man who had both sheep and goats, that
they were added up together for the zakat to be assessed, and if between
them they came to a number on which zakat was due, he paid zakat on
them. Malik added, "They are all considered as sheep, and in Umar ibn al-
Khattab's book it says, 'On grazing sheep and goats, if they come to forty or
more, one ewe.' "

Malik said, "If there are more sheep than goats and their owner only has to
pay one ewe, the zakat collector takes the ewe from the sheep. If there are
more goats than sheep, he takes it from the goats. If there is an equal
number of sheep and goats, he takes the ewe from whichever kind he
wishes."

Yahya said that Malik said, "Similarly, Arabian camels and Bactrian camels
are added up together in order to assess the zakat that the owner has to
pay. They are all considered as camels. If there are more Arabian camels
than Bactrians and the owner only has to pay one camel, the zakat collector
takes it from the Arabian ones. If, however, there are more Bactrian camels
he takes it from those. If there is an equal number of both, he takes the
camel from whichever kind he wishes."

Malik said, "Similarly, cows and water buffaloes are added up together and
are all considered as cattle. If there are more cows than water buffalo and
the owner only has to pay one cow, the zakat collector takes it from the
cows. If there are more water buffalo, he takes it from them. If there is an
equal number of both, he takes the cow from whichever kind he wishes. So if
zakat is necessary, it is assessed taking both kinds as one group."

Yahya said that Malik said, "No zakat is due from anyone who comes into
possession of livestock, whether camels or cattle or sheep and goats, until a
year has elapsed over them from the day he acquired them, unless he
already had in his possession a nisab of livestock. (The nisab is the minimum
amount on which zakat has to be paid, either five head of camels, or thirty
cattle, or forty sheep and goats). If he already had five head of camels, or
thirty cattle, or forty sheep and goats, and he then acquired additional
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camels, or cattle, or sheep and goats, either by trade, or gift, or inheritance,
he must pay zakat on them when he pays the zakat on the livestock he
already has, even if a year has not elapsed over the acquisition. And even if
the additional livestock that he acquired has had zakat taken from it the day
before he bought it, or the day before he inherited it, he must still pay the
zakat on it when he pays the zakat on the livestock he already has "

Yahya said that Malik said, "This is the same situation as some one who has
some silver on which he pays the zakat and then uses to buy some goods
with from somebody else. He then has to pay zakat on those goods when he
sells them. It could be that one man will have to pay zakat on them one day,
and by the following day the other man will also have to pay."

Malik said, in the case of a man who had sheep and goats which did not
reach the zakatable amount, and who then bought or inherited an additional
number of sheep and goats well above the zakatable amount, that he did
not have to pay zakat on all his sheep and goats until a year had elapsed
over them from the day he acquired the new animals, whether he bought
them or inherited them.This was because none of the livestock that a man
had, whether it be camels, or cattle, or sheep and goats, was counted as a
nisab until there was enough of any one kind for him to have to pay zakat on
it. This was the nisab which is used for assessing the zakat on what the
owner had additionally acquired, whether it were a large or small amount of
livestock.

Malik said, "If a man has enough camels, or cattle, or sheep and goats, for
him to have to pay zakat on each kind, and then he acquires another camel,
or cow, or sheep, or goat, it must be included with the rest of his animals
when he pays zakat on them "

Yahya said that Malik said, "This is what I like most out of what I heard about
the matter."

Malik said, in the case of a man who does not have the animal required of
him for the zakat, "If it is a two-year-old she-camel that he does not have, a
three-year-old male camel is taken instead. If it is a three- or four- or five-
year-old she-camel that he does not have, then he must buy the required
animal so that he gives the collector what is due. I do not like it if the owner
gives the collector the equivalent value."

Malik said, about camels used for carrying water, and cattle used for working
water-wheels or ploughing, "In my opinion such animals are included when
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assessing zakat."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73480

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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